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大冶洪爐 
 

大冶洪爐煉金剛 十方諸佛護道場 

一切賢聖從此出   娑婆又增法中王 
 

Verse on  Keys to Chan Meditation 
Composed by Venerable Master Hsuan Hua 

 

 The Great Smelting Furnace 
 

Forging indestructible vajra in the great smelting furnace, 
All Buddhas of the Ten Directions bestow their protection on this way place. 

From this place will emerge forth all the worthies and the sages, 
Adding further to the dharma kings this Saha world encompasses. 
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 (Continued from issue #199)   
 
The Patriarch covered the two of them with his 
precept sash so they could not be seen, and he ex-
plained The Diamond Sutra for him down to the 
line, “One should produce a thought that is no-
where supported.” 
 
     The Fifth Patriarch was afraid that someone might 
have seen Great Master Hui Neng enter his room and 
might be outside the window eavesdropping. At that 
time, the windows were not made of glass but paper.  
Hence, to insure privacy, the Fifth Patriarch pulled his 
robe over both their heads and explained The Diamond 
Sutra.  It is not like now when I am openly explaining 
the sutra to all of you.  His was a secret and very diffi-
cult explanation, telling the Sixth Patriarch how to 
forge an indestructible vajra body. When Great Master 
Hui Neng heard the words, “One should produce a 
thought which is nowhere supported,” he suddenly 
achieved great enlightenment and knew that all the ten 
thousand dharmas are not separate from the self-nature.  
 
     Although the Sixth Patriarch knew the method of 
advancing with diligence, his afflictions of views and 
thought had not yet been completely eliminated. That 
he was waiting for the sieve could also mean that no 
one had certified him yet. Even though, in his intense 
vigor, he had reached a high peak, likened to the state 
of a furnace glowing with pure green fire, he had not 
yet been certified by a good knowing advisor. Thus, 
when the Fifth Patriarch heard him say that the rice was 
ready and merely waiting for the sieve, he prepared to 
certify the Sixth Patriarch. 
 
      Because I have a kind of radar, I was able to record 
their conversation and I shall now replay it for you. 

The Sixth Patriarch’s  
Dharma Jewel  
Platform Sutra 

 
A Simple Explanation by the Venerable Master Hsuan Hua 
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 Keep in mind that this is a T’ang Dynasty recording, 
not a present-day one:  
 
 “Do you want to attain Buddhahood?” asked the 
Fifth Patriarch. 
 
 “Yes,” said the Sixth Patriarch, “I just want to be-
come a Buddha. I do not seek anything else. I only 
want to attain Buddhahood.” 
 
    The Fifth Patriarch said, “If you want to realize 
Buddhahood, you must first cut off ignorance. Ig-
norance is that which produces the afflictions of 
delusion,  brought  on  by false  views and  false 
thoughts. If you want to cut off these afflictions, 
you must first cut off ignorance. For example, the 
cycle of birth and death is based on the state of 
emotional love. When you break through igno-
rance, then the delusions of false views and false 
thoughts which are tied to birth and death cease to 
exist, for ignorance is the root of birth and death. If 
you want to cut off ignorance and thereby put an 
end to birth and death, then, as The Diamond Sutra 
says, “produce a thought which is nowhere sup-
ported.” That means do not dwell in emotional love, 
get rid of desire, and cast out craving. Then you can 
bring an end to birth and death. 
 
    After listening, the Sixth Patriarch suddenly be-
came enlightened. He saw through his original face 
and said, “Ah! It is basically just like this! It is not 
difficult at all! In fact, it’s very easy!” Thus he be-
came enlightened.  
  
     In cultivating and studying the Buddhadharma, 
you should first produce an unsupported thought. 
That means to dwell neither in emotion nor love. If 
you dwell in emotion and love, you dwell in igno-
rance, and thus in birth and death. If you do not 
dwell in emotion or in love, if you do not dwell in 
existence or nonexistence, you know the Middle 
Way. The Middle Way is not separate from either 
existence or emptiness, nor does it exist elsewhere. 
The ability to transform emotion and love into 
genuine  Prajna  wisdom  is  enlightenment.  Not 
transforming  them  is  confusion.  It  is  said, 
“Although the sea of suffering is inexhaustible, a 
turn of the head is the other shore.” The difference 
between confusion and enlightenment is just in 
knowing how to turn.  
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      If you run after emotions and desires, then the more you 
run, the more confused you become. If you can turn your 
head, you arrive at Nirvana, the other shore. If you do not turn 
your head, you become more and more confused. The more 
confused you are, the further off you get and the deeper you 
sink into confusion. But although you are extremely far off, 
one turn can become sudden enlightenment. Sudden enlight-
enment is awakening. Awakening is the Buddha. 
 
    You may be thinking, “If I become a Buddha, there won’t 
be any work for me to do. Wouldn’t I just sit in a lotus flower 
all day and wait for people to come and light incense and bow 
before me? Frankly, I don’t think that sounds the least bit 
interesting!” If that is what you think, you can come back as a 
living being, befriend the other living beings and take them 
across to Buddhahood. Although attaining Buddhahood may 
seem to be uninteresting, at least all afflictions have been 
severed and you are free from worries.   Yesterday, I talked 
about the ghost who did not want to become a person.  

 I’ve been a ghost for three thousand years,  
no afflictions and no worries. 

Shen Kung tells me to go be a human,  
but I really just don’t think I can! 

    Ghosts may have no afflictions or worries, but they can 
only come out at night because they belong to the yin energy. 
The Buddha is totally yang energy, like the radiance of the 
sun. So, you decide. Do you want to be a ghost or a Buddha? 
If you want to be a ghost, then it is all right to have emotion 
and love. But if you want to be a Buddha, you must “produce 
a thought which is nowhere supported.” 
 

At the moment he heard those words, Hui Neng 
experienced the great enlightenment and he knew that all 
the ten thousand dharmas are not separate from the self 
nature. He said to the Fifth Patriarch: 
 

How unexpected!  
The self-nature is originally pure in itself. 

How unexpected! The self-nature is originally  
neither produced nor destroyed. 

How unexpected!  
The self-nature is originally complete in itself. 

How unexpected! The self-nature is originally unmoving. 
How unexpected! The self-nature can produce  

the ten thousand dharmas. 
  
     Great enlightenment penetrates to the beginning and to the 
end. It is a complete understanding of the deep Prajna wis-
dom. Having attained the great enlightenment, the Sixth Pa-
triarch was able to fathom that the mind produces the myriad 
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 dharmas, and the myriad dharmas come from the mind 
alone. He likewise realized that all the myriad dharmas are 
manifestations of the self nature. The Sixth Patriarch ex-
claimed, “In all honesty, it never dawned on me before that 
the self-nature is originally pure. Why, then, does the Sutra 
say earlier that the self-nature is neither defiled nor pure?”  
Here, the term “pure” represents the appearance of the 
original substance, because the concept cannot be repre-
sented any other way. It means originally pure.  It does not 
refer to the purity obtained after being cleansed from de-
filement. The term ‘pure’ is contextually used in contrast to 
defilement.  

     The Sixth Patriarch, Hui Neng, realized that the self-
nature is originally neither produced nor destroyed.  Pro-
duction and destruction, birth and death, occur because liv-
ing beings become attached. Without attachments, from 
what place would ‘birth and death’ come into being and in 
what place would it cease to exist?  There would be no such 
place.  

    The Sixth Patriarch realized that the self-nature is origi-
nally complete in itself, with nothing lacking and nothing in 
excess, nothing more and nothing less. The original self-
nature is essentially the same; either that of the Buddha or 
that of living beings. It is not more for the Buddha nor less 
for living beings. Unfortunately, living beings fail to under-
stand this because they turn their backs on enlightenment 
and they mingle with the dusts of defilement. With their 
backs turned, they cannot recognize the precious things that 
are originally theirs. They cast the root aside and grasp at the 
branches, seeking materialistic contentment and illusory 
happiness. They chase after illusive fame and profit.  This is 
really very stupid.  Only now have I realized that the self-
nature is replete with everything. 
 
     Hui Neng said, “Living beings are upside-down. They 
have no concentration power.  Nonetheless, their self-nature 
is originally unmoving. This holds true equally for all.”   

     Hui Neng added, “Before, it never dawned on me that the 
myriad dharmas are produced from the self-nature. Now, I 
have certified to these wonderful principles. It is indeed in-
effably wonderful!” 
  
The Fifth Patriarch knew of Hui Neng’s enlightenment 
to his original nature and said to him, “Studying the 
Dharma without recognizing the original mind is of no 
benefit. If one recognizes one’s own original mind and 
sees one’s original nature, then one is called a great 
hero, a teacher of gods and humans, a Buddha.” 
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     The Fifth Patriarch knew that the Sixth Patriarch 
had  attained  enlightenment  and  recognized  his 
original face.  He knew whether his nostrils faced 
up or down. When he held his hand over his head, 
the Sixth Patriarch knew whether it was upside 
down or right-side up.  

     Last night, I asked you all, “When your hand 
hangs at your side, is it upside-down and when you 
raise it up over your head, is it right-side up? Or is it 
that when it hangs at your side it is right-side up and 
when you raise it over your head it is upside-
down?” None of you understood this principle. 
Why? Because there is basically no such thing as 
upside-down or right-side-up!  
 
    The Sixth Patriarch had a very clear understand-
ing of all these questions and the Fifth Patriarch 
knew of this.  For this reason, he told the Sixth Pa-
triarch while under cover of his robe, “Unless you 
recognize your original mind, it is useless to study 
the Dharma.” 
 
    It is said, “If one recognizes one’s own mind, the 
great earth doesn’t have an inch of dirt.” The dust 
and dirt of the great earth will turn into yellow gold, 
and the great earth will be adorned with the seven 
precious jewels. You say, “It doesn’t look like that 
to me.” Of course it doesn’t. You haven’t recog-
nized your original mind. When you recognize it, 
you will see things differently. It’s like wearing 
tinted glasses. If you wear red glasses, people look 
red, and if you wear green glasses, they look green. 
If your glasses are yellow, then everyone looks 
yellow.  Because  you  haven’t  recognized  your 
original mind, the great earth appears to be covered 
with dirt. This is because the dirt within you is so 
great. What is the dirt? It is simply your delusive 
thinking and scattered thoughts, for without them, 
the great earth doesn’t have an inch of dirt.  
 
    Studying the Buddhadharma is of no benefit 
unless you recognize your original mind. Look at it! 
What color is it? Is it green, yellow, red, white, or 
black? Is it long or short, square or round? What 
does it look like? What is its appearance? To say it 
has an appearance is an analogy, because funda-
mentally it has no appearance. When you recognize 
this “no appearance” you will understand. But be-
fore you have recognized it, do not speak about it in 
a confused way. 
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       At that point when you recognize your original mind 
and see your inherent nature, then you are a great hero, a 
teacher of gods and humans, a Buddha. We all have the 
possibility of becoming a Buddha because living beings 
are originally Buddhas and Buddhas are originally living 
beings.  If you have not recognized your original mind 
nor seen your original nature, you still have to study the 
Buddhadharma more. 
 
He received the Dharma in the third watch and no 
one knew about it. The Fifth Patriarch also transmit-
ted the Sudden Teaching and the robe and bowl say-
ing, “You are the Sixth Patriarch. Protect yourself 
carefully. Take living beings across by every method.  
Spread the teaching for the sake of posterity and do 
not let it be cut off.  Listen to my verse: 
 

With feeling comes the planting of the seed, 
Because of the ground, the fruit is born again. 

Without feeling there is no seed at all, 
Without that nature there is no birth either. 

 
     At midnight, the Fifth Patriarch transmitted the won-
derful Dharma to the Sixth Patriarch, using the mind to 
seal the mind, and no one at all knew about it. The in-
siders didn’t know, the outsiders didn’t know, not even 
the ghosts and spirits knew. The Fifth Patriarch trans-
mitted the Teaching of Sudden Enlightenment which 
points directly to the mind to see one’s original nature 
and realize Buddhahood.  He pronounced, “You are now 
the Sixth Patriarch.” 
 
       In learning Buddhadharma, you must take it seri-
ously. You must realistically walk the true path, not just 
doing lip service. You may be eloquently doing the lip 
service of speaking the Dharma, but mind you, doing lip 
service does not provide you with any actual skills in 
cultivation.  Or, you may be obsessed with the desire to 
be number one, and in the process, get into the difficul-
ties of jealousy and obstructions.  If you are like that, you 
certainly can’t obtain the patriarchate. The allies of Shen 
Hsiu put him on a high pedestal, thinking that he would 
certainly be the next patriarch. That’s why they were 
scattered in every corner snooping for news. If they knew 
that the Fifth Patriarch had transmitted the patriarchate to 
someone else, they would have killed that successor right 
away.  Nevertheless, they did not know that the Fifth 
Patriarch was a clear-eyed good-knowing advisor who 
knew the mind of Shen Hsiu, and therefore, had secretly 
transmitted the dharma to Hui Neng as the Sixth Patri-
arch. 
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     The Fifth Patriarch transmitted the Dharma to 
Hui Neng because Hui Neng always practiced the 
Bodhisattva Way. He pounded rice for everyone to 
eat and so helped them along their way in cultiva-
tion.  That same Bodhisattva conduct is practiced 
here in the kitchen of this temple by the volunteers. 
They prepare very good food for everybody to eat. 
However, when I eat I don’t notice whether it is 
good or not because I don’t have time to investigate 
the subject of eating.  
 
     Practicing the Bodhisattva Way is helping others 
in every situation. Do not pose a hindrance to oth-
ers. It is said that a gentleman will lend support for 
the success of others. For instance, when I an-
nounced that several people were going to leave 
home and asked if anyone objected, no one did. 
This demonstrates the virtue of lending support for 
the success of others. I give my consent to anyone 
who wants to leave the home-life.  Why should I 
object? Well, I do not want any problems.  If I take 
in unwholesome left-home disciples, I myself will 
be disgraced.  

   (To be continued ..) 
 

5/25 Snapshots of Special Passing of Offerings on May, 25. 
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    Today I will introduce another dharma master 
from Chang An, in the Jin dynasty.  His name was 
Seng Rui.  The word Rui means wisdom; being both 
intelligent and wise.  It means that one has wisdom.  
He was a native of the Chang Le district in the 
Northern Wei Province.  When he was a youth, he 
was fond of nothing other than leaving the home-life.  
Every day, from morning to night, all he was think-
ing of was leaving the home-life.  He told his father 
that he wanted to leave the home-life.  He told his 
mother that he wanted to leave the home-life.  Nev-
ertheless, his father would not permit him to do this 
and his mother was also unwilling to let him leave 
the home-life.  He had to wait until he was eighteen 
years old before his wish was finally granted; he fi-
nally left the home-life. 
 
     After he left the home-life, he bowed to Dharma 
Master Seng Hsien as his teacher.  He was very 
humble and polite to everyone.  He was clear-headed 
and very intelligent.  Even though he had light 
within, he did not reveal it outwardly.  Hence, his 
learning was exceptional.  When he was twenty two 
years old, he had already studied many books.  On 
one occasion, he came to listen to Dharma Master 
Seng Long’s lecture on the Emitting Light Sutra.  
Having heard the dharma master’s lecture, he had 
many questions to ask him.  However,  Dharma 
Master Seng Long was rendered speechless and un-
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Excerpt from the Hundred-day Chan Session 
Lectured by the Venerable Master Hsuan Hua at the Buddhist Lecture Hall in San Francisco, 1971 

Dharma Master Seng Rui 

—錄自百日禪— 
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 able to utter a word in response to his questions. 
This shows how intelligent Dharma Master Seng 
Rui  was.   Dharma  Master  Seng  Long  and 
Dharma Master Seng Hsien were old  friends 
from way before; they had been schoolmates.  
When Dharma Master Seng Long saw Dharma 
Master Seng Hsien, he said, “When I was lectur-
ing the Sutra, your disciple, Seng Rui, came to 
ask me questions.  I contemplated for one day 
and one night and yet I could not come up with a 
single principle to help me answer his questions.  
Your name is Seng Hsien (“Monk Worthy”).  
Now you have received a worthy disciple. You, 
as teacher, are a worthy sage, and your disciple 
too is a worthy sage.  This is truly very rare in-
deed!” 
 
     When Seng Rui was twenty four years old, he 
traveled through different countries.  Wherever 
he went, he would lecture the sutras and speak 
the dharma.  People who appreciated his lectures 
were many.  Everyone liked to listen to his sutra 
lectures and dharma talks.  Hence, many people 
would bring their backpacks and belongings with 
them in order to follow and draw near him.  The 
Dharma Master said, “In China, although we 
have obtained very little Buddhadharma, never-
theless, it is sufficient to allow people to under-
stand the principle of cause and effect.”  At that 
time, Dhyana Master Tan Jing was giving lec-
tures on the principles of Chan investigation.  
Later in Chang An, he met Dharma Master Ku-
marajiva, and he requested that he translate the 
three volumes of the Essentials of Chan.  In the 
beginning, the first volume was composed by 
Kumarajiva.  The last volume was spoken by 
Horse Neighing Bodhisattva.  The middle vol-
ume was composed by a worthy sage from an-
other country.  Therefore the volumes include 
methods of investigating Chan from these three 
people,  and are also called The  Bodhisattva 
Chan.  Dharma Master Seng Rui obtained these 
methods of investigating Chan.  He followed 
these techniques and diligently cultivated day 
and night.  As a result, he gained the pure and 
wondrous “Proper Dharma Eye Treasury”. 
 
    During the Yao Chin dynasty, there was a 
minister of education and cultural affairs whose 
name was Yao Sung.  He was very respectful to 
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 Dharma Master Seng Rui.  One day, Emperor 
Yao Xing asked him, “What do you think about 
this elder Rui?”  What kind of a dharma master is 
he?  Yao Sung replied, “He is the pine and cy-
press of Jiang Nan!” He was likened to a pine 
tree and a cypress tree.  On hearing this, Yao 
Xing wanted to have an audience with him.  He 
gathered all his hundreds of civil and military 
officials to witness the capability and wisdom of 
Dharma Master Seng Rui.  Dharma Master Seng 
Rui’s manner was calm and very natural.  He 
was courteous in his conversation, and his words 
made perfect sense.  Yao Xing then gave him a 
great welcome.  He made him offerings of ser-
vants, money, and carriages.  Later, Yao Xing 
told Yao Sung, “Dharma Master Seng Rui is an 
exemplar of the four seas! He is a leader; he is 
more than simply a pine or cypress in Jiang 
Nan!”  With this acclamation from Yao Xing, 
the high reputation of Dharma Master Seng Rui 
spread far and wide.  People from near and far 
came to take refuge with him. 
 
   Dharma Master Seng Rui also helped to edit 
and  polish  the  sutras  translated  by Dharma 
Master Kumarajiva.  In the past, Dharmaraksa 
had  translated  the  Proper  Dharma  Lotus 
Sutra’s Chapter of Prediction. There were some 
lines that read, “The heavens observe people; 
people observe the heavens.”  It meant that the 
heavens can see people, and people can see the 
heavens.  When Dharma Master Kumarajiva 
translated these phrases, he said, “This concept 
tallies with those spoken in India.  However, in 
terms of the Chinese language, there is some-
thing wrong with the wording (that is to say, 
something is out of kilter verbally). How should 
that be translated?”  Even Dharma Master Ku-
marajiva could not think of an appropriate way 
to translate this phrase.  Then Dharma Master 
Seng Rui told him, “Perhaps it can be translated 
this way: People and the heavens are connected, 
both can observe each other.” People and the 
heavens are connected so both can see each other. 
After he said that, Dharma Master Kumarajiva 
was extremely happy. He said, “That’s right! 
That’s right!  It is so!  Your translation is the 
best.”  He was elated. 
 

(To be continued ..) 
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 Wine, lust, wealth, and anger are the four walls; 
Many confused people are trapped inside. 

If one can leap outside these walls, 
One will enjoy eternal life and never grow old. 

 
    This verse talks about the five worldly desires for 
wealth, sex, fame, food, and sleep, which turn people 
upside-down and cause them to live as if drunk and die 
dreaming, too confused to turn back. In addition, there 
are wine, lust, wealth, and anger. Those who like wine 
constantly think about drinking wine. Those who crave 
sex have thoughts about sex all the time. Those who 
covet wealth are always trying to think of a way to get 
rich. Those who like to get angry are always losing their 
temper over matters great and small. These four things 
are like four walls that trap people within, so the verse 
says,  “Many  confused  people  are  trapped  inside.” 
There’s no knowing how many people live inside those 
walls. “If one can leap outside these walls,” if a person 
can refrain from drinking wine, indulging in lust, being 
greedy for money, and getting angry, “one will enjoy 
eternal life and never grow old.” If you are not moved by 
wine, lust, wealth, or anger, you will definitely live a 
long time.  

 
   Although Buddhism teaches us not to be attached to 
the mark of a life span, if you don’t lose your temper, 
don’t drink wine or take intoxicants, and aren’t greedy 
for sex or wealth, then you pretty much have control 
over your own life span. If you want to live a little 
longer, you can. If you don’t want to live to be too old, 
you can go to rebirth whenever you wish. You are free 
and at ease. This is true self-mastery. Self-mastery 
means that you are always in control, not mastered by 
others. What is mastery by others? If you give rise to 
discursive thoughts all the time, that is being mastered 
by others. What is self-mastery? If you have no discur-
sive thoughts, it is self-mastery .If you want to be the 
Bodhisattva  Who  Contemplates  with  Self-Mastery 
[Avalokiteshvara], you must not have any discursive 
thoughts.  When  you  break  through  all  discursive 

 

If You Avoid Wine, Lust, Wealth, and Anger,  
You Will Attain Genuine Freedom and Longevity 

 

A talk given by Venerable Master Hsuan Hua, on October 28,1990, at Avalokiteshvara Temple in Paris, France
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 thoughts and attachments, that is self-mastery; 
that is the Bodhisattva Who Contemplates with 
Self-Mastery. That is also “illuminating the 
five skandhas and seeing that  they are all 
empty, and passing beyond all suffering and 
difficulty” [Heart Sutra]  
 
     Wine, lust, wealth, and anger have been the 
downfall  of  countless  Buddhist  disciples. 
Wealth, sex, fame, food, and sleep have also 
ruined the future of countless potential sages 

and worthies. Yet people 
still  do  not  wake  up. 
They  still  spend  their 
lives in a drunken state 
and  die  dreaming,  not 
knowing  how  to  turn 
around.  How  foolish, 
how  pathetic!  That's 
why, when I was young, 
I considered wealth, sex, 
fame, food, and sleep to 
be  extremely  unclean, 
like excrement or dirt. I 

regarded wine, lust, wealth, and anger as ex-
ternal things that had nothing to do with my 
body, mind, or life. I began to search for a way 
to leave the five desires behind and leap out-
side the four walls. That's when I decided to 
leave the home-life.  

 
     After leaving home, I wanted to help others, 
so I used the Great Compassion Mantra, the 
Forty-two Hands and Eyes and the Shuran-
gama Mantra to save people. I saved many 
people, but in doing so I also provoked many 
demons, ghosts, and other strange creatures. 
Some of these creatures were from the heav-
ens; some were from the human realm and 
some were sea monsters who lived in the water. 
Because I had offended so many heavenly de-
mons, goblins of the hills and rivers and so on, 
I almost drowned when I went by boat from 
Tianjin to Shanghai.  
  
   I remember the trip from Tianjin to Shanghai 
should have taken only three or four days (this 
was over forty years ago). But the boat I took 
was on the sea for over half a month. All the 
food and water on-board had been consumed, 

「酒色財氣」不知害了多少佛

子佛孫，而「財色名食睡」也

不知誤了多少聖賢的前途。 
 

Wine, lust, wealth, and anger have been 
the downfall of countless Buddhist  

disciples. Wealth, sex, fame, food, and 
sleep have also ruined the future of  

countless potential sages and worthies.  
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 but the boat only sailed in circles on the black 
expanse of sea. None of the engines worked, and 
there was no way to reach the shore. There were 
several hundred passengers on the boat, and they 
kept vomiting. When the boat pitched forward, 
one end would rise several dozen feet high in the 
air. When it rocked back, it would sink several 
dozen feet down the water. The boat rocked back 
and forth in the black waters and nearly capsized. 
At  that  time,  reciting  the  Great  Compassion 
Mantra didn't work, and reciting the Shurangama 
Mantra didn’t work either. I had vomited up eve-
rything in my stomach, and was lying on the deck 
unable to move. I knew the boat couldn’t move 
because of the sea monsters that were fighting me, 
trying to capsize the boat and drown me. I had 
vomited up everything, even bile fluid, and I had 
no strength at all. I thought of voluntarily jumping 
into the sea, so that many other people wouldn’t 
be harmed on account of me. But I still had a 
thread of hope: I prayed to Guanyin Bodhisattva. I 
said, “Guanyin Bodhisattva, from the time I was 
born I have wanted to work for Buddhism. If I can 
still be of use to Buddhism, please extend your 
holy hand to calm the waves and guide the boat to 
Shanghai. If you cannot stretch out your holy 
hand to save me, then I shall jump overboard now, 
so that all these people won't have to die because 
of me. I’m willing to take my retribution.”  
   
    When I finished my prayer, the violent wind 
and the  turbulent  waves calmed down.  After 
fourteen days, the boat finally arrived in Shang-
hai. If it had been delayed for just a few more 
days, people would have been so famished that 
they might have started eating one another, and 
there  would  have  been  unforeseeable  conse-
quences. That’s the kind of trouble I got into for 
getting involved in people’s affairs and trying to 
help them. From that time on, after I went to Hong 
Kong, I didn’t dare to interfere too much in the 
affairs of others. Even now, I don’t get too in-
volved. If people are sick and I am able to help 
them, I do so quietly; if I cannot help, then there is 
nothing I can do. Now that I recall my youthful 
days, I realize how audacious I have been. I was 
unmindful of danger from the skies above or from 
the earth below.  The result of this is I offended 
countless mountain and sea monsters. I am telling 
you this today so that you can learn from me and 
not put your nose in other people’s business.  
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2008 7    Schedule of Events – July of  2008 

Sun Mon Tue Wed 四Thu 五Fri 六Sat 

◎ 
Great Compassion Repentance 12:30 pm   

            

1◎ 2◎ 3◎      4◎ 

 
U.S.  
Independence 
Day  

5◎      

  
Wei Tou 
Bodhisattva’s 
Birthday  
 

6 

Auspicious Spirit Mantra of  
Eradicating Disaster  
8:00 am—3:00 pm      

7◎     8◎           9◎          10◎   11◎   

 
 

12◎     

Monthly  
Memorial of  
Venerable  
Master Hua              

13 
 

Recitation of  
Earth Store Sutra 
8:00 am —3:00 pm 

14◎        

 
15◎           16◎       17◎        

Great Master 
Chang Ren’s  
Enlightenment Day                   

18◎      

Venerable  
Master Hua’s 
Day                                

19◎              

 
Great Master  
Chang Ren’s  
Birthday          
 
 

20                                                                               
 

Celebration of Gwan Yin 
Bodhisattva’s Enlightenment   
8:00 am —3:00 pm 

21◎       

 

Gwan Yin 
Bodhisattva’s 
Enlightenment  
(Actual Day)              

22◎                    
 

23◎  

 
24◎       25◎            26◎  

27 
 

Dharma Assembly of   
Amitabha Buddha  
Recitation 
8:00 am—10:00 am 

Liberating Life Ceremony
1:00 pm —3:00 pm  

28◎ 29◎ 30◎  31◎               
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2008 8    Schedule of Events – August of 2008 

Sun Mon Tue Wed 四Thu 五Fri 六Sat 

◎  禮拜大悲懺 12:30 pm Great Compassion Repentance                        1◎                   2◎

 3                              
 Recitation of Earth Store Sutra 

8:00 am —3:00 pm  

4◎ 5◎ 6◎  7◎ 8◎ 

 
Bus to CTTB to Attend the  
Celebration of  Ullambana.   

9◎          

10 ☆                                                   
  Celebration of   

Ullambana 8:00 am—3:00 pm 

11◎     

 
 

12◎ 13◎           

 

14◎ 15◎                                

Ullambana  
(Actual Day)           

16◎  

 

17                                     
 Recitation of Earth Store Sutra 

8:00 am —3:00 pm 

18◎             19◎            20◎                          
 

21◎  
 

22◎       23◎              

24                                                                         
 Recitation of Earth Store Sutra 

8:00 am —3:00 pm  

25◎            26◎             27◎                  

 

28◎             

 

29◎     

 

30◎                         
  Earth 

Store Bodhisattva’s 
Birthday               

31                                            
 Recitation of Earth Store Sutra 

8:00 am —3:00 pm  
Liberating Life  

Ceremony 1:00 pm —2:00 pm  

 ☆  Monthly Memorial of Venerable Master Hua 

              8/8 (Fri)    

        Bus to CTTB to Attend the Celebration of Ullambana. Register at GWM.  
              Boarding Location): 6:20 PM at San Gabriel, 7 PM at GWM.   


